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houdende instemming met het Akkoord
tussen de Lidstaten van de Europese

Unie betreffende de status van
de militairen en leden van het

burgerpersoneel die bij de instellingen
van de Europese Unie gedetacheerd

zijn, van de hoofdkwartieren en
de strijdkrachten die ter beschikking

van de Europese Unie kunnen worden
gesteld in het kader van de

voorbereiding en de uitvoering van de
opdrachten bedoeld in artikel 17, lid 2,
van het Verdrag betreffende de Europese

Unie, en van de militairen en leden
van het burgerpersoneel van

de Lidstaten die aan de Europese Unie
beschikbaar zijn gesteld om in dit kader

op te treden (EU-SOFA), gedaan
te Brussel op 17 november 2003

portant assentiment à l’Accord entre
les États membres de l’Union européenne

relatif au statut du personnel militaire
et civil détaché auprès des institutions
de l’Union européenne, des quartiers

 généraux et des forces pouvant être mis
à la disposition de l’Union européenne
dans le cadre de la préparation et de

l’exécution des missions visées à l’article 17,
paragraphe 2, du Traité sur l’Union

européenne, y compris lors d’exercices,
et du personnel militaire et civil des
États membres mis à la disposition
de l’Union européenne pour agir

dans ce cadre (SOFA-UE),
fait à Bruxelles le 17 novembre 2003
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Het Akkoord tussen de Lidstaten van de Europese
Unie betreffende de status van de militairen en leden
van het burgerpersoneel die bij de instellingen van de
Europese Unie gedetacheerd zijn, van de hoofdkwar-
tieren en de strijdkrachten die ter beschikking van de
Europese Unie kunnen worden gesteld in het kader van
de voorbereiding en de uitvoering van de opdrachten
bedoeld in artikel 17, lid 2, van het Verdrag betreffende
de Europese Unie, en van de militairen en leden van
het burgerpersoneel van de Lidstaten die aan de Euro-
pese Unie beschikbaar zijn gesteld om in dit kader op te
treden (EU-SOFA), gedaan te Brussel op 17 november
2003, zullen volkomen gevolg hebben.

Art. 3

De akkoorden of specifieke regelingen die zullen
worden aangenomen op basis van de artikelen 11, 12,
13, lid 1 en 19, lid 7 evenals de specifieke regelingen
bedoeld in artikel 19, lid 6, b) van het Akkoord tussen de
Lidstaten van de Europese Unie betreffende de status
van de militairen en leden van het burgerpersoneel die
bij de instellingen van de Europese Unie gedetacheerd
zijn, van de hoofdkwartieren en de strijdkrachten die ter
beschikking van de Europese Unie kunnen worden ge-
steld in het kader van de voorbereiding en de uitvoering
van de opdrachten bedoeld in artikel 17, lid 2, van het
Verdrag betreffende de Europese Unie, en van de mili-
tairen en leden van het burgerpersoneel van de Lidsta-
ten die aan de Europese Unie beschikbaar zijn gesteld
om in dit kader op te treden (EU-SOFA) zullen meteen
na hun ondertekening aan het Parlement meegedeeld
worden en zullen volkomen gevolg hebben op de da-
tum die zij zullen bepalen.

Art. 4

De troepen van de Staten die met België verbonden
zijn door het Akkoord tussen de Lidstaten van de Euro-
pese Unie betreffende de status van de militairen en
leden van het burgerpersoneel die bij de instellingen van
de Europese Unie gedetacheerd zijn, van de hoofdkwar-
tieren en de strijdkrachten die ter beschikking van de
Europese Unie kunnen worden gesteld in het kader van
de voorbereiding en de uitvoering van de opdrachten

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

L’Accord entre les États membres de l’Union euro-
péenne relatif au statut du personnel militaire et civil
détaché auprès des institutions de l’Union européenne,
des quartiers généraux et des forces pouvant être mis
à la disposition de l’Union européenne dans le cadre de
la préparation et de l’exécution des missions visées à
l’article 17, paragraphe 2, du Traité sur l’Union euro-
péenne, y compris lors d’exercices, et du personnel
militaire et civil des États membres mis à la disposition
de l’Union européenne pour agir dans ce cadre (SOFA-
UE), fait à Bruxelles le 17 novembre 2003, sortira son
plein et entier effet.

Art. 3

Les accords ou arrangements particuliers qui seront
adoptés sur la base des articles 11, 12, 13, paragraphe
1er et 19, paragraphe 7 ainsi que les arrangements spé-
cifiques visés à l’article 19, paragraphe 6 b) de l’Accord
entre les États membres de l’Union européenne relatif
au statut du personnel militaire et civil détaché auprès
des institutions de l’Union européenne, des quartiers
généraux et des forces pouvant être mis à la disposi-
tion de l’Union européenne dans le cadre de la prépara-
tion et de l’exécution des missions visées à l’article 17,
paragraphe 2, du Traité sur l’Union européenne, y com-
pris lors d’exercices, et du personnel militaire et civil
des états membres mis à la disposition de l’Union euro-
péenne pour agir dans ce cadre (SOFA-UE) seront com-
muniqués au Parlement aussitôt signés et sortiront leur
plein et entier effet à la date qu’ils détermineront.

Art. 4

Les troupes des États liés à la Belgique par l’Accord
entre les États membres de l’Union européenne relatif
au statut du personnel militaire et civil détaché auprès
des institutions de l’Union européenne, des quartiers
généraux et des forces pouvant être mis à la disposi-
tion de l’Union européenne dans le cadre de la prépara-
tion et de l’exécution des missions visées à l’article 17,
paragraphe 2, du Traité sur l’Union européenne, y com-
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pris lors d’exercices, et du personnel militaire et civil
des États membres de l’Union européenne pour agir
dans ce cadre (SOFA-UE), signé à Bruxelles, le 17 no-
vembre 2003, peuvent, dans le cadre de la préparation
et de l’exécution des missions visées à l’article 17, pa-
ragraphe 2, du Traité sur l’Union européenne, y com-
pris lors d’exercices, traverser le territoire national ou y
être stationnées dans les limites et les conditions fixées
pour chaque cas dans des accords d’exécution à con-
clure avec les gouvernements intéressés.

bedoeld in artikel 17, lid 2, van het Verdrag betreffende
de Europese Unie, en van de militairen en leden van
het burgerpersoneel van de Lidstaten die aan de Euro-
pese Unie beschikbaar zijn gesteld om in dit kader op te
treden (EU-SOFA), gedaan te Brussel op 17 november
2003, mogen, in het kader van de voorbereiding en uit-
voering van de opdrachten bedoeld in artikel 17, lid 2,
van het Verdrag betreffende de Europese Unie, waar-
onder oefeningen, door het nationale grondgebied trek-
ken of er gestationeerd zijn, binnen de grenzen en on-
der de voorwaarden voor elk geval vastgesteld in de
met de betrokken regeringen te sluiten uitvoerings-
akkoorden.

Bruxelles, le 6 juillet 2006

La présidente du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 6 juli 2006

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Anne-Marie LIZIN

Luc BLONDEEL
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